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Un hombre al servicio
de los suizos del extranjero

cuarto hospital. Una vez termi-
nado, lo entrega, llaves en mano,
a Ana Maria Schönenberger, una
médica lausanense.
Baba Maggi, como lo llaman fami-
liarmente los indigenas, tiene ya
otra idea en su cabeza, continuar
su marcha hacia Zinah, esa mara-
villosa aldea en plena sabana,
que descubriö una noche a con-
secuencia de un desperfecto en
su jeep, construir un hospital y ter-
minar alli sus dias. De esto hace
diecisiete anos y mas de once
que funciona el hospital de Zinah.
Pero no puede dejar de continuar
su camino y un sexto hospital, el

ultimo de la serie, abrib sus puer-
tas en 1982, en Mada-Masaki.
En estos hechos reside la gran ori-
ginalidad de su obra admirable. El

doctor Maggi no se contenta con
curar. El construye sôlidamente
para que la lucha que ha enta-
blado continue después de él.

Médico general, especialista en
todo, cirujano, pediatra, dentista,
gastroenterölogo, practica la ar-
quitectura, no ignora nada de la

mecânica, sabe conducir una
obra, y todo esto sin querer ser
exhaustivo.
El doctor Maggi festejb su 75° ani-
versario el 3 de marzo de 1985 y
consagrb casi 40 al servicio de los
demâs.
Feliz aniversario, doctor Maggi, y
muchas gracias! SSE/I. Franzoni
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Sehor Schürch, Ud. esta ligado
como nadie a la Organizaciôn de
los Suizos del extranjero (OSE).
Hizo sus primeros pasos en el Se-
cretariado como joven abogado,
en calidad de colaborador y
miembro de varias comisiones
desde 1934 hasta 1941. A partir
de 1943 ocupô un escaho en la
Comisiôn de los Suizos del extranjero

(CSE) de la que fue
présidente desde 1959 hasta 1966.

- <jQué lo llevô a esa «voca-
ciôn»? iCômo entrô en contacto
con la problemâtica relacionada
con la quinta Suiza?

Como muy joven abogado, a los
24 anos, buscaba un empleo en la

época en la que una profusion de
juristas haci'an lo mismo. La Con-
federacion llevaba a cabo una re-
ducciön de los salarios debida a
un periodo de deflacion; en cam-
bio, el Secretariado de los Suizos
del extranjero (SSE) propom'a una
retribuciön de 600 francos por
mes, lo que me permiti'a... ca-
sarme con mi novia.
No obstante, todo lo relativo a
nuestros compatriotas emigrados
no me era totalmetne desconocido
y menos indiferente, dado que mi

padre habla ya presidido la CSE
durante algunos anos.
Ademâs, una estadîa en el extranjero,

a la edad de 19 anos, me
permitiö palpar muy de cerca los

problemas con los que los suizos
del extranjero podîan verse en-
frentados.

- iPor qué sus tareas lo apasio-
naron?
Mi primera actividad, en calidad
de colaborador de una personali-
dad altamente apreciada, la se-
nora Alice Briod (Directora del
SSE que se jubilé en 1959 luego

Pida nuestro Retep Memory AG
ultimo catälogo P.O. Box 3315

gratuito. CH-8800 Thalwil

Gerhart Schürch
Naciô el 23 de marzo de 1910 en Bienne.

Abogado, doctor en derecho.
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Colaborador en el Secretariado de los suizos del extranjero
Miembro de la Comisiön de los suizos del extranjero
Présidente del Comité Central de la Nueva Sociedad Helvética
Présidente de la Comisiön de los suizos del extranjero
Abogado de menores del Oberland Bernés
Delegado del Don Suizo
Director de Finanzas de la ciudad de Berna
Diputado en el Gran Consejo bernés
Jefe de la Misiôn del Comité Internacional de la Cruz Roja durante la

guerra civil en Nigeria (Biafra)
Consejero Nacional
Diputado en el Consejo de Europa

En la estera militar tue Oficial de Estado Mayor y Comandante de un regimiento de
infanteria de montana.

Gerhart Schürch renunciô a su mandato ante la Comisiön de los suizos del extranjero

en mayo de 1984, dentro del marco del Congreso anual. Queremos agrade-
cerle su dedicaciön y estamos seguros de hacerlo en nombre de todos nuestros
compatriotas del extranjero, ya que son ellos quienes pudieron apreciar mejor los

servicios que ha prestado durante 50 anos.
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de 32 anos de actividad al servi-
cio de nuestros compatriotas del
otro lado de nuestras fronteras)
me procuré muchas satisfaccio-
nes y me apasionö a tal punto que
toda mi vida estuve ligado a las
actividades de la Organizaciön.
Era pues normal que, después de
mi retira del SSE, se me propu-
siera ser miembro de la Comision.
Luego, indirectamente, por el canal

de la presidencia del Comité
Central de la Nueva Sociedad hel-
vética (NSH) trabajé nuevamente
en los problemas de los suizos del
extranjero, dado que la OSE es el
ünico hijo que le esta mâs
proximo. En mi carâcter de abogado,
era completamente libre de orga-
nizar a voluntad mis actividades
accesorias. Algunos de mis cole-
gas ingresaron en Consejos de
administracién, yo prefer! ocu-
parme de los suizos del extranjero

y acepté de abandonar, por un

tiempo, una parte de mis actividades

profesionales y ser, en
1958/59, vicepresidente de la
CSE, encargado de la reorganiza-
cién administrativa y de los méto-
dos de trabajo del SSE y, luego,
fui elegido présidente de la OSE,

- qQué fue lo mâs importante de
la reorganizaciôn de la OSE?
La idea bâsica que presidio esta
reorganizaciôn, en 1959, era la'de
extender la participaciön de los
suizos del extranjero a la vida na-
cional helvética, de dar a la
Organizaciön un estatuto jurldico
abierto a todo desarrollo, siempre
conservando los lazos entre la
NSH y la OSE y, finalmente.de re-
forzar el SSE. Se trataba en resu-
midas cuentas, de hacer de la

OSE un instrumente de carâcter
mâs politico, es decir de transfor-
mar esa Asamblea de carâcter fa¬

miliar (casi un club privado) en

una instituciön representativa, y
de ahl, eficaz. Una comision con
la suficiente elasticidad para que
se tuvieran en cuenta principios
democrâticos de representacion y
para, al mismo tiempo, hacer
trente a las situaciones y necesi-
dades de la comunidad extrema-
damente compleja de los suizos
residentes en el extranjero.
- Entre las numerosas funciones

que pueden asociarse a su nombre,

hemos ya evocado la de
Présidente del Comité de la NSH.

^Cuât es el verdadero lazo entre la
OSE y su sociedad madré?
Fundada en 1914, la NSH vio au-
mentar sus filas por grupos NSH
del extranjero desde 1918:
Londres, Atenas, etc... sociedades
suizas integradas luego a la OSE,

(Continua en la pagina 20)

SÉJOURS — VACANCES — RETRAITE
dans un cadre idyllique au climat privilégié, devenez
propriétaire, à des conditions actuellement très
favorables, sur

LA RIVIERA VAUDOISE

D'UN APPARTEMENT OU D'UNE RESIDENCE
à I h. de Genève, 2 h. de Zurich et 1/2 h, des
stations de ski réputées.

A l'approche de votre prochain passage en Suisse,

programmez de nous rendre visite et demandez-
nous dès maintenant de vous adresser la liste

d'appartements et de résidences classés «Vue
panoramique».
Nous serons très heureux de vous connaître et de
vous faire apprécier, sans aucun engagement, tout
le charme de notre région.

Agence immobilière

Grand-Rue 52
1820 Montreux (Suisse)
Tél. 021 63 73 73

V

Interesante y ünica en su género, la iniciativa
del Centro Cultural de Val-de-Travers que or-
ganiza

del 22 de junio al 21 de setiembre de 1985
en Môtiers, Canton de Neuchätel una

Exposiciön nacional de escultura al
aire libre

La exposiciön, que agrupa la obra de unos se-
senta escultores entre los mejores de Suiza, se
distribuye sobre un circuito. Dos horas de marcha
son necesarias para recorrer, en medio de la na-
turaleza, los senderos del bosque sembrados de
obras de arte. Algunos puntos del paseo son ac-
cesibles en automövil para las personas de edad.
El recibimiento de los visitantes tiene lugar en la
Casa de los Mascarones donde se exponen las
piezas pequenas. De ahl, atraviesan la ciudad
histörica del siglo XVIII para subir al Plat du Riaux,
pasando por la cascada. Los visitantes descien-
den del otro lado de la montana y luego, bor-
deando el Sourde, vuelven al centro de la ciudad.
Cuando pase sus vacaciones en Suiza, lo invita-
mos a venir a admirar este panorama de la escultura

suiza de fines del siglo XX y a pasar una
tarde cultural al aire libre. Quedarân entusiasma-
dos!
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(Viene de pâgina 8)
pero que han guardado en su
designation las très letras NSH. Mâs
tarde, poco a poco, el cuadro se
fue ampliando por la llegada de
las sociedades de tiro, de benefi-
cencia, de gimnasia y otras. La
OSE se transformaba pues en una
organizaciön cada vez mâs
universal perdiendo asi su carâcter
selectivo. Se convirtiô pues en el

représentante, en el interior del
pais, de todos los suizos del ex-
tranjero organizados.
La conexiön entre la Sociedad
madré en Suiza y la OSE es estre-
cha sin ser rigida. La CSE y el SSE

conservan separadamente una

gran libertad de acciön y una
independence financiera.

- Demos un paso atràs y vamos
a bucear en sus recuerdos. cCuà-
les fueron sus preocupaciones
durante su periodo en el SSE?
Varios asuntos, algunos todavia
pendientes, estaban a la orden
del dia en aquellos anos.
El mâs arduo, por lo menos en el
sentido material, era el de la tasa
de exenciön del servicio militar. En
el fondo, no se trataba mâs que
de un pequeno problema, pero
que contrariaba a nuestros com-
patriotas emigrados. El descon-
tento suscitado en las comunida-
des por la legislaciön relativa a

esa tasa a pagar, primera por un
periodo ilimitado y luego durante 8

anos, desde el momento de tomar
residencia en el extranjero, era
real. En efecto, el régimen de la

tasa tenia como consecuencia,
para algunos, el desarraigo par-
cial del pais, una tendencia cre-
ciente a la naturalizacion extran-
jera y, ademâs, se constataba un
sentimiento de resentimiento hacia
las autoridades federales y sus
représentantes en el extranjero.
Bastante mâs tarde se llegö a una
soluciön de compromiso: el man-
tenimiento de la tasa en si, pero
con reducciones (pago durante
solamente 3 anos). Una segunda
y gran cuestion era la de la repre-
sentacidn: se trataba de hacer
aceptar a la OSE como una verda-

dera institucion que pudiera ha-
blar en nombre de los suizos del

extranjero. Un reconocimiento
pues trente a las autoridades
suizas.
El derecho de voto constituia otro
problema espinoso. Se franqueö
una primera etapa, en 1966, con
la aceptaciôn por el pueblo y los

cantones, del articulo constitucio-
nal 45 bis que daba a la Confederacies

la competencia de reforzar
los lazos entre los suizos del
extranjero y su patria. Votado el
articulo se llegö, pero con cuântas di-
ficultades y obstrucciones tam-
bién de parte de algunos compa-
triotas emigrados, a la ley federal
sobre los derechos politicos de
los suizos del extranjero en 1975,

que da a los suizos residentes
fuera de las fronteras del pais y
que tienen la intencion de ejercer
sus derechos politicos, la posibili-
dad de solicitarlo, por intermedio
de una representaeiön suiza, a

una de sus comunas de origen o
de su ultimo domicilio en Suiza.
Actualmente se estâ tratando de
obtener los derechos civicos por
correspondencia, lo que no serâ
tampoco nada fâcil de conseguir.
- ^Cuâl fue el roi del SSE durante
el periodo de la guerra?
Durante la movilizaciôn, el regreso
en masa de los suizos del extranjero

creö problemas extremada-
mente complicados. Gran canti-
dad de compatriotas emigrados
regresaban al pais para cumplir el

servicio activo, sin haber sido con-
vocados. Con la introdueeiön de
la compensaciön militar, la cuestion

social quedö reglamentada
de manera satisfactoria.
Las dificultades sobrevinieron
sobre todo al final de la guerra,
cuando gran numéro de conciu-
dadanos, que huian, particular-
mente de Alemania, llegaron a
Suiza. Hubo que afrontar, en
aquel momento, un capitulo deli-
cado y doloroso de nuestra histo-
ria: la reasimilaciön de suizos de-
sarraigados y desprovistos de
todo bien material, regresando a

su pais de origen, a veces des-
pués de generaciones de vida en
el extranjero. El Departamento
federal de asuntos extranjeros creö
entonces varios organismos que
se ocupaban de la asistencia
material de los suizos del extranjero
repatriados, mientras que el SSE

se esforzö, ante todo, de allanar
las dificultades de cualquier orden
a las que esas personas tenian

que hacer trente.

- cCômo ve Ud. la evoluciôn del
SSE?
Anto todo una aclaraciön: se ha
tratado a menudo, por diversas
vias, de transformar el Secreta-
riado en una oficina federal de los
suizos del extranjero. A mi parecer
se trataria de un error. Es necesa-
rio emplear todos los medios para
que el SSE continûe siendo una
institucion de derecho privado,
respetada, comprendida y mante-
nida (también en el sentido material)

por fuerzas benévolas. La
OSE debe tratar de ser cada vez
mâs representativa, ser un socio
valedero a nivel federal, para to-
das las cuestiones relativas a los
suizos del extranjero, sobre todo
cuando se presenten procedi-
mientos de consulta.
Luego una constataciön: la modifi-
caciön estructural del cuerpo de
nuestros compatriotas del extranjero

no présenta mâs el mismo
carâcter que antes, las estadîas en
el extranjero, muy a menudo limi-
tadas en tiempo, cambia los
problemas. Organizar las comunida-
des de compatriotas residentes
fuera de las fronteras es cada vez
mâs complejo. El SSE ejecuta muy
bien esa tarea, pero hay que con-
tinuar trabajando en esa direeeiön
y encontrar soluciones para sensi-
bilizar a la nueva generaeiön, inte-
resarla en las actividades de la
Organizaciön, tal vez a través de una
propaganda ante Jefes de empre-
sas suizas que podri'an actuar
como «correa de transmisiön».
Veo ahi una nueva tarea para el
qqp Declaraciones obtenidas por

I. Franzonl/SSE
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Cambios en la presidencia del Comité de ayuda a las Escuelas

Luego de cinco anos de intensa
actividad, el senor Philippe Ga-
rraux solicité ser relevado de su
mandato de Présidente del
Comité de ayuda a las escuelas
suizas del extranjero.
Queremos * agradecerle viva-
mente su dedicacién y sus es-
fuerzos en favor de las escuelas

suizas.

La eleccién de su sucesor re-
cayé en la persona del sehor
Francesco Maurer, de Lugano,
miembro de la Comisiön de los
Suizos del extranjero (CSE) y
actual tesorero de nuestra Or-
ganizaciön. En octubre de
1984, la CSE habia nombrado
al sehor Maurer en calidad de
delegado ante el Comité de
ayuda a las escuelas suizas del
extranjero.
El sehor Maurer, Director de las
industrias tesinesas, tratarâ de
mantener estrechas relaciones
con las escuelas suizas del
extranjero. Formulamos votos por
el mejor de los éxitos en sus
nuevas actividades.

Rincön del Libro
Todos los libros pueden ser pedidos direc-
tamente a la Editorial mencionada o al Se-
cretariado de los Suizos del extranjero,
Alpenstrasse 26, CH-3000 Berne 16.

«Cinq siècles de relations
franco-suisses»
Varios autores, Colecciôn «El pasado y el
présente, estudios y documentos de histo-
ria». Ediciones de la Baconnière, Neuchâ-
tel, 1984
Precio en francos suizos: 63-
En francés
Veintlsiete contribuciones, obra de historia-
dores suizos y franceses, que rinden ho-

menaje al profesor Louis-Eduard Roulet,
fundador del Centra de Estudios Histöricos
sobre las relaciones franco-suizas, Neu-

châtel, y que evocan los aspectos milita-
res, politicos, religiosos y econömicos de
las relaciones de nuestro pais con su ve-
cino del oeste.

«Land und Volk der Räteromanen»
De Robert H. Billigmeier
Ediciones Huber, Frauenfeld, 1983

Encuadernado
Precio en francos suizos: 48-
En alemän
Presentaciön fiel y exhaustiva de la situa-
ciön de los retoromanos en el interior del
pais.

«L'impératrice a des cors aux
pieds»
De Albert Fäh
Ediciones del Sapin d'Or, Epinal (F). 1984

Precio en francos suizos: 20 -

En francés
El autor, soldado y auténtico héroe de la

Ein Schweizer
im Ausland
soll nicht zum
Ausländer in der
Schweiz werden.
Auf dem laufenden bleiben über
alles, was in der Schweiz läuft - dazu
brauchen Sie die heimatliche Stimme,
die hilft, dass einem Schweizer in der
Fremde die Schweiz nicht fremd
wird:die Tages-Anzeiger-Fernausgabe.

Auf 16 Dünndruckseiten ist sie ein
Querschnitt durch eine volle Tages-
Anzeiger-Woche, durch das ganze
Spektrum von der Politik bis zum Sport.

Bestellen Sie das kostengünstige
Abonnement oder lassen Sie sich
zunächst 4 Ausgaben gratis zum
Kennenlernen schicken.

I
I
I
I
I
I
I
I
I

Ich abonniere die Tages-Anzeiger
Fernausgabe.

Gewünschte Zustellart:
Luftpost gewöhnliche Post

Gewünschte Zahlungsweise:
jährlich halbjährlich
vierteljährlich

Die ersten 4 Ausgaben sind gratis.
Ich möchte die Tages-Anzeiger-
Fernausgabe kennenlernen.Schicken
Sie mir 4 Ausgaben gratis.

Zustell-Adresse: °
Name:

Vorname:

Strasse:

PLZ/Ort:

Land:

Abonnementsrechnung an:
Name:

Vorname:

Strasse:

PLZ/Ort:
Coupon einsenden an:Tages-Anzeiger
Vertrieb/Verkauf, Postfach, CH-8021 Zürich

Die Preise der Tages-Anzeiger-
Fernausgabe in Schweizer Franken

Gewöhnliche
Postzustellung 3 Monate 6 Monate 12 Monate
BRD, Dänemark, Finnland, Frankreich, Italien,
Jugoslawien, Luxemburg, Malta, Niederlande,
Norwegen, Österreich, Portugal, Schweden, Zypern

22.80 44.80 87.60
Übrige Länder 25.30 49.70 97.40
LuftpostZustellung
Europa und Mittelmeerländer, Spanisch
Westafrika 24.60 48.50 94.80
Übrige Länder 27.30
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